 Anna Sudano
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CURRICULUM VITAE

Education        

1997: Degree in Language Translation - School for Interpreters and Translators of Turin (103/110).

1993: University of Political Sciences in Milan - 9 exams passed.

1990:  Liceo Scientifico (Science High School).

Language pairs

· English ( Italian

· French ( Italian

Fields of specialisation

1. Law (sworn translator) – business

2. Medicine 

3. Marketing and e-commerce

4. Railway - Engineering
5. Fashion and textile

6. Beauty
Hardware and software

· Working with Sony Vaio 
· Operating system: Windows 10
· Software: Microsoft Office Business: Word, Excel, Access, PowerPoint, Frontpage, Acrobat Reader
· CAT tools: Trados Studio 2019 – Memoq 6 – Déjà vu X2
Current position:

Freelance translator since 1997

_______________________________________________________________________________

Works
In details:

LEGAL FIELD: procedural law, UE law, International law and civil law
Experience:  

· Translator since 2010 for EU official web pages, for various EU DGs.

· Translator since summer 2014 for the European Court of Justice

· Contracts, agreements, memorandums for private clients and big and small companies since the beginning of my career 

MEDICAL FIELD: clinical trials, ICF and related papers, pharmaceutical products, dermo-cosmetics, medical devices, deep knowledge of cancer research and findings
Experience:
· Ongoing translations for pharmaceutical companies.
· All documents for clinical studies: scientific description, agreements with hospitals, ICFs…
· Manuals and brochures in the ophthalmology field for a leading company in the eye care market
· Ongoing translation for a French company operating in the skincare products market all over the world

TECHNICAL FIELD: railway, fashion, beauty, manuals
Experience (among others):
· Translator since 2006 for Alstom equipment and trains. Really millions of words translated in very technical subjects.
· Translations for the website: voyages-sncf (touristic field and e-commerce)

· Amazon translator: product descriptions

· Several e-commerce websites, for fashion trademarks and apparel retail chains

· Beauty products for skin

All the above working experiences are both from English and French.

________________________________________________________________________________

Past, past experiences 
· Interpreter during the press conference of the rock band “Simple Minds”.

· Associate for ALTEC ITALIA SRL a company exporting filters and photographic machineries worldwide. For this company I translated contracts, user guides and software files. (+39-015-352485)

· Stage at DEXOR SRL (+39-15-32879, www.meltemi.it), a company operating in the Italian market as Exporters in the field of textile products.

· English and French teacher at “Istituto Leonardo”, Biella.

· Associate of Architect Elda Porrino.


